
 

St.  John the Evangel is t  

Cathol ic  Church  

230 Arnold Street Hapeville, Ga 30354                                     

PHONE 404-768-5647/FAX 404-767-5688                                                                                    

(https://stjohnevangelist.net) 
Website: www.stjohnevangelist.net 

Sunday / Domingo 

 9:00 am  (English) 

12:00 pm (Español) 

2:00 pm (Haitian) 

 4:00 pm (Español) 

Weekday/                       

Día laborable 
 

Monday-Friday (English) 

7:00 am & 8:30 am  

Wednesday/Miércoles 

(Español) 

 7:00 pm  

Saturday 8:30 am (English) 

Confession/                   

Confeciones  

Saturday/Sábado  

  9:00 am and 3:00 pm 

Saturday Vigil/ 

Vigilia del sábado 
 

4:00 pm (English) 

Adoration/ 

Adoración  

Wednesday/Miércoles 

  9:00 am to 6:30 pm 

Mass Schedule / Horario De Misas 

Mission Statement 

St. John the Evangelist is a community of  culturally diverse 

people called to serve God.  We fulfill this mission through: 

celebration of the sacraments, prayer, education,  steward-

ship and evangelization. 
 

Declaración de objetivos 
 

San Juan Evangelista es una comunidad de personas cul-

turalmente diversas llamadas a servir a Dios. Cumplimos 

esta misión a través de la celebración de los sacramentos, la 

oración, la educación, la mayordomía y la                         

evangelización. 

SACRAMENTAL EMERGENCIES  
please call:  404-768-5647. 

 

EMERGENCIAS SACRAMENTALES  
Por favor llame al: 404-768-5647. 

Parish Office Hours  
Monday—Friday 9am to 2pm 

Pastor 

Fr. Terry Crone 
tcrone@archatl.com 

 

Parochial Vicar 

Fr. Duvan Gonzalez 
dgonzalez@archatl.com  

Staff  

Business Manager:  Daphny Keel 

dkeel@stjohnevangelist.net 

Secretary:  Mary Jardin  

Mjardin@stjohnevangelist.net 

Parish Ministry Coordinator:  Patricia Hampton 

phampton@stjohnevangelist.net 

Ministerio Español 

Coordinadora Española: Sagrario Alvarez   

 salvarez@stjohnevangelist.net 

Asistente de Oficina Parroquial:  

Beatriz Huerta-Santos        

bhuerta@stjohnevangelist.net 

Deacons 

Reverend Mr. Nicholas Goodly 

Ninjgoodly@aol.com 
 

Reverend Mr. Felix Marrero 

FM8687MTACAT@gmail.com 

         March 08 2026 / 08 de marzo de 2026 
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WEEKEND OFFERTORY FOR 03/01/2026 

                Offering:         $                         $7,552.00  
 Online Giving:        $                           1,821.83  

 TOTAL          $                9,373.83 
 

 

ParishSOFT is now handling all of our parish’s 
electronic giving needs.  If you haven’t  already done so, 
pleas consider signing up today.  Visit our website at 
stjohnhnevangelist.net and click Online Giving or Scan  the QR Code. 

Did You Know?   
The Chaplet of St. Michael is prayed every day after the 
7:00 am and 8:30 am masses? 
¿Sabías que...?   La Coronilla de San Miguel se reza todos 
los días después de las misas 7am y  8:30 am? 

THIRD Sunday of Lent 
March 08, 2026 

    

   FIRST READING:         Exodus 17:3-7  
   SECOND READING:    Romans 5:1-2, 5-8  
   GOSPEL:           John 4:5-42 or                                                       
   4:5-15,19b-26, 39a, 40-42               
 

Focus 
We are invited to bring our thirst to God. 
In the sacred season of Lent, we are invited to 
acknowledge our thirst and our need for God. Let us 
not mask it or hide it with distractions or goods which 
cannot ultimately satisfy. We are invited instead to 
bring our thirst to God and, like the Samaritan wom-
an, simply ask: Lord, give me this water, the water 
which will make us never thirst again. 
 

Liturgy of the Word 
The first reading recounts how the Israelites, in their 
thirst, grumbled against Moses and God provided 
water from the rock. In the second reading, Paul 
writes to the Romans that they have been justified by 
faith and that hope does not disappoint. In the Gos-
pel, Jesus meets the Samaritan woman at the well 
and invites her to receive living water. 
 

III  Domingo de Cuaresma 
08 de marzo de 2026 

 

        PRIMERA LECTURA:            Éxodo 17:3-7  
    SEGUNDA LECTURA:           Romanos 5:1-2, 5-8  
    EVANGELIO:                     Juan 4:5-42 o bien 
   4:5-15,19b-26, 39a, 40-42               

Enfoque 
Estamos invitados a llevar nuestra sed a Dios. 
En la sagrada temporada de Cuaresma, se nos invita a 
reconocer nuestra sed y nuestra necesidad de Dios. 
No lo ocultemos ni lo ocultemos con distracciones o 
bienes que no puedan satisfacer. Se nos invita en 
cambio a llevar nuestra sed a Dios y, como la mujer 
samaritana, simplemente pedir: Señor, dame esta 
agua, el agua que nos hará no volver a tener sed. 
 

Liturgia de la Palabra 
La primera lectura relata cómo los israelitas, en su 
sed, gruñeron contra Moisés y Dios proveyó agua de 
la roca. En la segunda lectura, Pablo escribe a los ro-
manos que han sido justificados por la fe y que la 
esperanza no defrauda. En el Evangelio, Jesús se en-
cuentra con la mujer samaritana en el pozo y la invita 
a recibir agua viva. 

 MMP Rosary Cenacle meets every Tuesday at  6:30 pm in the 

chapel.  Please join us! 

Join us for a guided tour of Pregnancy 
Aid Clinic’s Roswell location and see 
how compassionate, life-affirming care 
is delivered every day.  Each monthly 
tour includes a clinic walk-through, an 
overview of services and time for 

questions and conversations. Tours are held from 12:30-1:30 p.m.  and are lim-
ited to 8 guests. We would be honored to welcome you. Questions? Con-
tact Carolina Gomez at 678-557-4637 or

St. John parishioners are being                      
encouraged to join in offering pen-
ance and reparation during this 
Lenten season and to pray the  
Rosary.  Please arrive 30 minutes 
before Mass each Sunday during 
Lent to pray the Rosary. with other parishioners.  

 

What are scrutinies?  
Scrutiny is the term for the examination of cate-
chumens before baptism.  They take place during 
the period of RCIA formation known as Purification 
and Enlightenment, and signifies that the Elect is 
near the end of their formation period. The cele-
bration of scrutinies are rites for self examination 
and repentance for adults asking to be baptized. 
The scrutinies are meant to heal those personal 

qualities which are weak and strengthen those that are positive and 
good in the catechumen’s soul. This Sunday, the first scrutiny will be 
celebrated with our Elect.  



 

 

 

 

MASS INTENTIONS  
 

Saturday March 07 
4:00p  Bogie Wallace (D) – Knights of Columbus                    
  Assembly, 1962 
     

Sunday           March 08 
9:00a  Rose Tchedou (L) – Josephine Tchedou  
12:00p (SP)   All Parishioners of St. John the Evangelist - 
  Pastor  
4:00p  Enedina Chavarria (D – Guillermina Chavarria            
  

Monday  March 09 
7:00a  Charles Baumgartner (D) – Fran Thorpe  
8:30a  Repose of Gregorio’s Soul – Hiep Pham  
 

Tuesday  March 10 
7:00a  Gamaliell Cortes Romero (D) – Maria Romero  
8:30a  Holman Turner (D) -Laura Willis 
 

Wednesday March 11 
7:00a  Jayan Alexander (D) – Viola Morris  
8:30a  Solomon Hampton (D) – Patricia Hampton  
 

Thursday March 12 
7:00a  Francy Machado (D) – Viola Morris 
8:30a  Gamaliell Cortes Romero (D) – Maria Romero  
 

Friday  March 13 
8:30a  Bogie Wallace (D) – Fran Thorpe  
 

Saturday March 14 
8:30a  Carmen Junberg (D) – Maria Bialoglow  
4:00p  Charles Harker(D) -Bialoglow Family 

 To report child abuse  
Contact police or county DFCS Office 

Hotline:  1-855-GA CHILD                        
(1-855-422-4453) 

 

 Archdiocese of Atlanta’s   
24-Hour Abuse  

Reporting Hotline 
1-888-437-0764  

 

Línea directa de denuncia de 
abusos de la Arquidiócesis de Atlanta                                             

las 24 horas    
  1-888-437-0764  

POPE LEO XIV  PRAYER-INTENTIONS  

MARCH 2026 

For disarmament and peace 
Let us pray that nations move toward effective disarmament, 

particularly nuclear disarmament, and that world leaders 
choose the path of dialogue and diplomacy instead of violence. 

 

 INTENCIONES DE ORACIÓN DE  LOS SANTOS PADRES                           
MARZO 2026 

Por el desarme y la paz 
Recemos para que las naciones avancen hacia un desarme efec-
tivo, especialmente el nuclear, y para que los líderes mundiales 
elijan el camino del diálogo y la diplomacia en lugar de la                        
violencia. 

YEAR OF SAINT FRANCIS CENTENARY (2026–2027) 

Pope Leo XIV has proclaimed a Year of Saint Francis to hon-
or the 800th anniversary of the Saint’s passing. From January 
10, 2026, to January 10, 2027, the faithful are invited to 
grow in holiness and witness for peace. People can obtain a 
plenary indulgence by passing through the Pilgrim Door at 
each church and fulfilling the other requirements.                                                                                       
Please visit the Archdiocese of Atlanta website for more    
information.   

Archbishop Gregory J. Hartmayer, OFM Conv., has designat-
ed the following Pilgrimage Sites within the                                   

Archdiocese of Atlanta: 
 

EVERY FRIDAY DURING LENT AT 7:00 PM  

¡DOS LOS VIERNES DURANTE LA CUARESMA                                             

A LAS 19:00 HORS! 

Spanish Community (In Parking Lot) 

English Community (Inside the Church) 
 

Comunidad inglesa (Fuera, en el aparcamiento) 
Comunidad española (al aire libre) 

 

Stations of the Cross 
VÍA CRUCIS  

  

• St. Francis of Assisi, Blairsville      

• St. Anthony of Padua, Atlanta  

• Catholic Center at UGA, Athens 

• Holy Cross, Atlanta  

• St. Philip Benizi,  Jonesboro  

• St. Francis of Assisi, Cartersville      

 Our Lady of Perpetual 
Help Home Auxiliary’s 
86th  Anniversary 
Fundraiser will be a 
Brunch and Silent Auc-

tion on April 11, 2026,  11am-1pm, at St Peter Chanel Catho-
lic Church, Roswell GA. Please join in raising funds for the 
Dominican Hawthorne Sisters’ caring for cancer patients at 
the Home.  Reservations are $50 per person. Also needed 
are silent auction donations, sponsors and program ads. For 
additional information, please visit their website 
www.olphaux.org. 



 

MARRIAGE    Schedule an initial meeting with Father Terry 8 to 
12 months in advance of your desired wedding date. Please 
schedule this appointment before booking a reception site. Dur-
ing this meeting, the marriage documents and other require-
ments of the pastor for marriage preparation will be discussed. 
 MATRIMONIO Programe una reunión inicial con el Padre Duvan 
8 a 12 meses antes de la fecha de boda deseada. Por favor, pro-
grame esta cita antes de reservar un sitio de recepción. Durante 
esta reunión, se discutirán los documentos matrimoniales y ot-
ros requisitos del pastor para la preparación matrimonial. 

BAPTISM   The celebration of the Sacrament of Baptism will take 
place at SJE on the third  Saturday of each month at 9AM for 
English and 10AM for Spanish. Baptism Preparation Classes in 
English are held at 10:00 a.m. on the second Saturday of the 
month in the Peter Claver Room.  Contact Ms. Pat Ponder at 
peppermintpatty047@gmail.com for more information.  
 

BAUTISMO La celebración del Sacramento del Bautismo se lleva-
rá a cabo en SJE el tercer sábado de cada mes a las 9 a.m. para 
inglés y 10 a.m. para español. Las clases de preparación para el 
bautismo se llevan a cabo a las 6:00 p.m. el segundo martes del 
mes.  Para bautismos en español, comuníquese con Sagrario 
Álvarez en salvarez@stjohnevangelist.net para obtener más 
información.  

                 Our Sick and Shut-In 
 

 Dr. Carla Ross (L)         Dcn. Richard Tolcher (L) 
 Rose L’Huiller (L)         Troy Chambers (L)  
 Michael Misale (L)       Lizzy Ine-Akhabue (L) 
 Milagros Tadeo (L)       Aiden Portee (L)  
        Linda Elder (L) 

 4TH SATURDAYS  ~   9 – 10 AM 
ST JAMES THE APOSTLE—MCDONOUGH, GA 

Join others as we pray to grow in holiness and humility and for 

our children’s faithful return to the Catholic Church     

 

For more information contact Susie:                              
Phone: 828 – 775 – 3345 or visit  millionsofmonicas.com  

THANK YOU  FOR YOUR  

 CONTRIBUTIONS  

IN 2025! 

 

Your 2025 Year-end Contribution Statements will be  available 
in the Narthex from now until  April 15th. You may also call the 

office at 404-768-5647 or send an email to                                        
mjardin@stjohnevangelist.net .  

IMPORTATNT DATES AND TIMES 
Lenten Communal Penance Services   

  Please Take advantage  of any of these opportunities to               
receive the Sacrament of Reconciliation before Easter. 

 

• St. Gabriel Parish, Fayetteville 
 Tuesday, March 10th, 7:00 PM 

• St. Matthew Catholic Church, Tyrone  
 Thursday, March 12th, 7:00 PM 

• St. Peter the Rock Catholic Church, Thomaston 
 Monday, March 16th  7:00 PM 

• Sacred Heart Catholic Church, Griffin  
 Wednesday, March 18th, 5:30 PM 

• Our Lady of Vietnam, Riverdale 
 Thursday, March 19th,  7:00 PM 

• St. Philip Benizi, Catholic Church, Jonesboro 
 Wednesday, March 25th 

The Way for Women Retreat 
April 10-12  

A Healing Retreat for Female Survivors of Abuse 
Join us the weekend of April 10-12 (application due 
by March 30th).  Contact Sue Stubbs for an appli-
cation at 404-920-7554 or sstubbs@archatl.com.  

 

The Knights of Peter Claver Ladies Auxiliary, Court 340,                      
will award the 2026 Lady Katherine A. Woodyard Memori-
al Scholarship soon.  This Scholarship is open to any gradu-
ating High School Senior who is a member of St. John the 

Evangelist Catholic Church and meets specific criteria.  All stu-
dents who are interested should visit the website link to pre-
view application information or pick up an application from 

the vestibule.  Website link: https://tinyurl.com/KPCUnit340  

No deje de recibir ingresos y apoye a su parroquia: Una anualidad de donación caritativa (CGA por sus siglas en inglés - Charitable 
Gift Annuity) es un fondo que le Brinda pagos fijos y garantizados de por vida. A su muerte, el resto de su jubilación se entrega al 
fondo patrimonial parroquial, lo que permite que su generosidad continúe en el futuro. Para tasas actuales o para obtener una 
ilustración, visite cfngalegacy.org o comuníquese con Juliet Greco en la Fundación Católica (404-497-9440 o jgreco@cfnga.org). 

Consistent income stream and support for the parish: A charitable gift annuity is a fund that provides you with 
fixed, guaranteed payments for life. At your passing, the remainder is given to the parish endowment fund, allow-
ing your generosity to continue forever. For current rates or a custom illustration, contact Juliet Greco at the             
Catholic Foundation, at 404.497.9440. 

Pray the Rosary Everyday! 
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